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第四章：路品


4. Vithiparicchedo 
                             路、(心路)歷程    品

                         ( 路品

1. Cittuppadanamiccevam,    katvasavgahamuttaram.  
   心  生起     　如上  這樣   作了  　概要  　殊勝
Bhumipuggalabhedena,  pubbaparaniyamitam.  
地     人       區分     前    後    決定
Pavattisavgaham  nama, patisandhipavattiyam;  
轉起　　　概要　(強調詞)結生        轉起
Pavakkhami  samasena, yathasambhavato katham.  
我將描述         簡略地   依照   生起      論、言語
( 作了如上這樣(解說)心生起的殊勝概要，我將依照(心)生起的結生和轉起，依地、人來區別和依(心)前、後來決定而簡略地描述轉起的概要
。
2. Cha vatthuni,  cha dvarani,  cha alambanani,  cha vibbanani, cha vithiyo, 

   六   依處       六   門      六     所緣       六     識       六     路
chadha visayappavatti  ca ti   vithisavgahe 　　cha　 chakkani veditabbani.

六種      境     轉起   和(引句)  路    攝、概要　　六　　六個　　　應被了知
( 在路的概要中，六個六當被了知：即六個依處、六個門、六個所緣、六個識、六個路和六種境的轉起。

3. Vithimuttanam pana kamma-kammanimitta-gatinimittavasena tividha hoti visayappavatti.
　　離　　　路　　但    業        業   相     趣     相  以     三種    有  境   轉起
( 但對於離路
(的心)，境的轉起有三種，即業、業相、趣相。
4. Tattha vatthu-dvararammanani  pubbe  vuttanayeneva.  
   在其中  依   門     所緣         前面   已被解說  如  就
( 其中的(六)依處、(六)門、(六)所緣就已如在前面(的第三品)中被解說。

Vibbanachakkam 

                       識        六個

( 六個識
5. Cakkhuvibbanam  sotavibbanam ghanavibbanam  jivhavibbanam kayavibbanam  
眼        識       耳    識        鼻    識       舌     識        身    識
manovibbanabceti    cha vibbanani.  

意     識     和(引句)  六     識
( 六識是眼識、耳識、鼻識、舌識、身識和意識。

 Vithichakkam
                         路        六個

( 六個路
6. Cha  vithiyo  pana cakkhudvaravithi  sotadvaravithi ghanadvaravithi jivhadvaravithi
六    路      又    眼     門   路     耳   門   路   鼻    門   路   舌   門    路
kayadvaravithi manodvaravithi  ceti  dvaravasena　　va, 
身   門    路     意  門   路    和     門   根據、以　 或
( 又，(心是)藉由(六)門(產生認識過程)，六路即是眼門路、耳門路、鼻門路、舌門路、身門路和意門路；

cakkhuvibbanavithi  sotavibbanavithi  ghanavibbanavithi jivhavibbanavithi 
眼     識      路     耳    識    路     鼻      識    路     舌  識    路
kayavibbanavithi  manovibbanavithi  ceti   vibbanavasena  　va dvarappavatta 
身     識     路    意     識     路    和     識      根據、以　或   門     轉起
Cittappavattiyo  yojetabba.  

心(識)轉起     應使調合
( 或者(心是)藉由(六)識(產生認識過程)，即是眼識路、耳識路、鼻識路、舌識路、身識路和意識路。(路)依門而轉起應與依心(識)而轉起調合。

 Vithibhedo
                            路   分類、區別
( 路的區別
7. Atimahantam mahantam parittam atiparittabceti    pabcadvare manodvare  pana 
  極　　大　　　　　大　　　　小　　極　　小　和      五   門    意    門    又
vibhutamavibhutabceti    chadha  visayappavatti  veditabba.  

清晰      不  清晰 和       六 種     境      轉起    應了知
( 六種(所緣)境的轉起應被了知：在(眼、耳、鼻、舌、身)五門中有極大、大、小、極小(的所緣境)；在意門中則有清晰、不清晰(的所緣境)。

Pabcadvaravithi 

                       五      門      路

( 五門(心)路
8. Katham?  Uppada-thiti-bhavga-vasena khanattayam  ekacittakkhanam  nama.  
   如何      生       住   滅    以      剎那   三      一  心  剎那      稱為
( 如何(決定所緣境轉起的強度)呢？以生、住、滅的三剎那稱為「一心剎那」。

9. Tani  pana sattarasa cittakkhanani rupadhammanamayu.  
   那些   而   十七     心   剎那     色     法      壽命
( 而那十七個心剎那是色法(生滅的)壽命。

10. Ekacittakkhanatitani va bahucittakkhanatitani  va thitippattaneva  pabcarammanani
一  心   剎那  過去  或 很多  心   剎那 過去   或  住  位  (語氣詞)  五    所緣 

pabcadvare  apathamagacchanti. 
五    門      領域     進入   ＝呈現 
( 當一心剎那過去或很多心剎那過去，五(根)所緣在住位時呈現於五(根)門。

Tasma  yadi ekacittakkhanatitakam ruparammanam cakkhussa  apathamagacchati,
因此     如果 一  心   剎那 過去     色    所緣       眼         領域     進入= 呈現
( 因此，如果色所緣在一剎那過去後呈現於眼(門)，

tato  dvikkhat tum bhavavge calite bhavavgasotam vocchinditva tameva  ruparammanam
然後  二    次     有  分   波動    有 分  流      遮斷了     那   就     色     所緣
avajjantam pabcadvaravajjanacittam uppajjitva nirujjhati, 
轉向         五    門   轉向    心     生起後    滅
( 從此之後有分心波動二次，遮斷了有分之流，轉向那色所緣的五門轉向心就生起後滅。

tato     tassanantaram   tameva    rupam  passantam cakkhuvibbanam,
 然後    那   立刻跟著    那  就是   　　色         見        眼     識
sampaticchantam sampaticchanacittam, santirayamanam  santiranacittam,
領受               領受         心      推度              推度      心
vavatthapentam votthabbanacittabceti  yathakkamam  uppajjitva nirujjhanti,  
確定                確定      心 和     依照次第       生起後        滅
( 然後就是那個立刻跟著依照(如下)次第地生起後滅：見到那個色的眼識、領受(它)的領受心、推度(它)的推度心、確定(它)的確定心， 

tato param  ekunatimsa kamavacarajavanesu yamkibci  laddhapaccayam  yebhuyyena 
從此 之後   一 少 二十   欲    界    速行      任何之ㄧ     獲得    緣     大多、通常
sattakkhattum  javati, 
七      次      波動、速行
( 從此之後在欲界二十九個速行心
中的任何一個心獲得(生起之)緣，通常波動七次，
javananubandhani 　ca dve  tadarammanapakani yatharaham  pavattanti, 
速行　　　隨後　　　 而  二   彼     所緣   果報心 適當地        轉起
( 隨速行之後有二(剎那的)彼所緣果報(心)適當地轉起。

tato param  bhavavgapato.
從此以後    有  分    掉入
( 從此以後是掉入有分。

11. Ettavata  cuddasa  vithicittuppada,  dve  bhavavgacalanani, 
    至此      十四       路   心   生起    二   有  分   波動
pubbevatitakamekacittakkhananti   katva  sattarasa cittakkhanani  paripurenti, 
前面   過去   一  心  剎那 (引句) 作了     十七    心   剎那      　完成
( 至此完成十七心剎那，即：有十四(剎那)路心的生起，二(剎那)有分的波動，以及前面已過去的一心剎那。

tato param nirujjhati, arammanametam atimahantam  nama  gocaram.
從此之後    消滅      所緣       這個  極   大的     稱為     境
( 從此之後那個(所緣境)消滅。這個(經過十七剎那相續的)所緣稱為「極大的境」。

12. Yava  tadarammanuppada  pana appahontatitakamapathamagatam 　arammanam 
    直到   彼    所緣    生起    又   不可能   過去       呈現　           所緣
mahantam  nama,  
大的        稱為
( 又，所緣在(兩三個有分)過去後呈現 (於根門)，而不可能直至彼所緣的生起，(這個所緣)稱為「大的(境)」。

tattha     javanavasane  bhavavgapatova   hoti, natthi  tadarammanuppado.  
在此中     速行   結束    有   分   掉入 就   是   沒有   彼所緣     生起
( 在這(種情形)中是(說)在速行結束時就掉入有分，沒有彼所緣的生起。

13. Yava  javanuppadapi   appahontatitakamapathamagatam arammanam parittam nama,
    直到    速行  生起 (強調詞) 不可能 過去      呈現             所緣      小、微細  稱為
( 所緣在(四到九個有分)過去後呈現 (於根門)，而不可能直至速行(心)的生起，(這個所緣)稱為「小的(境)」。

tattha 　　javanampi  anuppajjitva dvattikkhattum votthabbanameva  pavattati, 
在此中      速行   也   不   生起    二  三    次     確定(心) 只有   轉起
( 在這(種情形)中(是說)速行也不生起，只有二或三次的確定(心)轉起，

tato param bhavavgapatova  hoti.  
從此以後    有 分   掉入 就   是

( 從此以後就是掉入有分。

14. Yava votthabbanuppada  ca pana appahontatitakamapathamagatam 
    直到   確定    生起       和 又   不可能   過去    呈 現
nirodhasannamarammanam  atiparittam nama, 
壞 滅   臨近、邊緣   所緣   　極　　小　　稱為
　

( 所緣在(十到十五個有分)過去後呈現 (於根門)，因臨近於壞滅而不可能直至彼確定(心)的生起，(這個所緣)稱為「極小的(境)」。

tattha    bhavavgacalanameva  hoti, natthi  vithicittuppado.  
在此中     有  分   波動     只   有   沒有    路心的   生起
( 在此(種情形)中是(說)只有有分波動而沒有路心的生起。

15. Iccevam  cakkhudvare, tatha  sotadvaradisu  ceti    sabbathapi　 pabcadvare 
   如上  如是  眼    門     如彼   耳   門   等     和     整個、所有 也   五    門
tadarammana-javana-votthabbana-moghavarasavkhatanam  catunnam varanam 
彼  所緣      速行    確定       空、無效 時分  被稱為        四種     時分
yathakkamam  arammanabhuta  visayappavatti  catudha  veditabba.
依照次第         所緣境    存在    境　轉起　　　　　四種     應了知
( 如上所述，像在那眼門這樣，在耳門等也是一樣。在整個五門中，有四種時分的所緣境轉起
應被了知，依照次第地(這四種時分)被稱為：彼所緣時分、速行時分、確定時分、空時分
。
16. Vithicittani satteva,  cittuppada catuddasa.  
    路    心    七 只有  心   生起    十四

( 路心只有七種
，心生起有十四(次)，
Catupabbasa vitthara,  pabcadvare  yatharaham.
四    五十    詳說      五     門     依照適當
( 在五門中依照適當地詳說有五十四
(心)。

Ayamettha  pabcadvare vithicittappavattinayo.  

這     在此  五    門     路  心   轉起   方法
( 在此，這是在五門中路心轉起的方法。

 Manodvaravithi 　parittajavanavaro 

             意　　　門　　路      小、有限     速行    時分、篇、段落

　　　　　( 意門(心)路 ─ 小(欲界)速行時分
17. Manodvare　pana yadi  vibhutamarammanam apathamagacchati, 
　　意　門　　　　又  如果     清晰的     所緣          呈現
( 又，如果清晰的所緣呈現在意門中，

tato param  bhavavgacalana-manodvaravajjana-javanavasane tadarammanapakani 
從此以後　　　有分　　波動    意   門  轉向(心) 速行 結束  彼   所緣     果報
pavattanti, tato param bhavavgapato.
轉起　　　　從此以後　有　分　掉入
( 從此以後，在(二剎那的)有分波動、(一剎那的)意門轉向(心)、(七剎那的)速行(心)結束後，(二剎那的)彼所緣果報(心)轉起，從此以後是掉入有分。

18. Avibhute panarammane javanavasane bhavavgapatova hoti, natthi tadarammanuppadoti.
　　不清晰的  而   所緣     速行   結束   有  分  掉入 就  是  沒有  彼  所緣   生起 
( 而在不清晰的所緣中，於速行(心)結束時就是掉入有分，沒有彼所緣的生起。

19. Vithicittani tineva,  cittuppada  daserita.  
    路    心   三  只有  心   生起   十  被說

( 路心被說只有三種
，心生起有十
(次)。
Vittharena panettheka-cattalisa vibhavaye.  
詳細地　　 而 這裡 一  四十     解釋  
( 而這裡再詳細地解釋有四十一
。
Ayamettha  parittajavanavaro.  
這   在此   小   速行    時分、篇
( 在此，這是小(欲界)速行時分。

 Appanajavanavaro 

                        安止     速行      時分
                 ( (意門心路 ─) 安止速行時分

20. Appanajavanavare  pana vibhutavibhutabhedo natthi, tatha　 tadarammanuppado ca.  
    安止    速行  時分 　又　清晰　不清晰　　區別　沒有　如彼　  彼  所緣     生起  和
( 又，在安止速行時分中，(所緣)沒有清晰、不清晰的區別，像那樣也沒有彼所緣的生起。
21. Tattha　  hi  banasampayuttakamavacarajavananamatthannam abbatarasmim
　　其中　 確實 智    相應       欲   界   速行         八個      任何一個
parikamm-opacar-anuloma-gotrabhu namena  catukkhattum  tikkhattumeva    va 
遍作       近行    隨順     種姓     稱為      四    次       三  次  (強調詞)   或
yathakkamam uppajjitva
依照次第       生起了        
( 其中，在八個智相應欲界速行(心)中的任何一個生起了四次或三次，依照次第地被稱為「遍作」、「近行」、「隨順」和「種姓」(心)，

niruddhe tadanantarameva 　yatharaham  catuttham, pabcamam  va chabbisati-

滅了     那 不間斷、立刻 就     適當        四 次     五   次     或  六  二十

mahaggata-lokuttara-javanesu yathabhiniharavasena yam kibci javanam appanavithimotarati,
廣大  行   世間 出   速行     依照  引發     以     任何一個   速行    安止  路     進入
( (它們)立刻滅了以後，適當地即在第四次或第五次
(速行剎那)引發那(上二界二十六個)廣大行和出世間速行心
 中任何一個速行心進入安止路。
tato param  appanavasane bhavavgapatova    hoti.
從此以後      安止   結束   有  分   掉入  就   是

( 從此以後在安止速行結束時就是掉入有分。

22. Tattha 　somanassasahagatajavananantaram appanapi  somanassasahagatava
    在其中　　喜         俱  行  速    立刻隨著  安止  也    喜       俱   行 (強調詞) 

patikavkhitabba, upekkhasahagatajavananantaram  upekkhasahagatava, 
被期待            捨      俱      速行   立刻       捨      俱   行  就是
( 在其中，喜俱(欲界)速行心之後，立刻隨著(生起)被期待的安止(定)也是喜俱(心)；捨俱(欲界)速行之後，(立刻隨著生起的) 安止定也是捨俱(心)。

tatthapi    kusalajavananantaram kusalajavanabceva hetthimabca  phalattayamappeti,
在其中　也　　善　　速行　立刻隨著　善　　速行之　既　　最下面　　也 果　　三　 決定到
( 在其中也是，(欲界)善速行之後(非阿羅漢的)，(立刻隨著生起的安止定)既是善速行心，也決定到最下面的三個果(心)；

kiriyajavananantaram  kiriyajavanam arahattaphalabcati.  
唯作　　速行　立刻　　 唯作     速行  阿羅漢   果   和
( (欲界)唯作(阿羅漢的)速行(心)之後，(立刻生起的安止定)是唯作速行心，和(決定到)阿羅漢果(心)。

23. Dvattimsa  sukhapubbamha, dvadasopekkhaka  param,  
    二   三十   樂(=喜)   善       十二     捨         後

Sukhitakriyato attha, cha  sambhonti upekkhaka.  
樂(=喜) 唯作    八    六     生起       捨  

( 喜(俱)善心之後，三十二(種安止速行) 生起
，捨(俱善心後)十二(種安止速行) 生起
。喜(俱)唯作(心)之後，八
 (種安止速行生起)，捨 (俱唯作心之後)，六
 (種安止速行生起)。

24. Puthujjanana sekkhanam, kamapubbatihetuto.  
    凡夫            有學     欲     善   三 因
Tihetukamakriyato, vitaraganamappana.  
三  因  欲   唯作    離  欲       安止

( 對於凡夫們與諸有學來說，安止從欲界三因善心
(生起)；對於諸離欲者來說，安止從欲(界)三因唯作
(心生起)。
Ayamettha  manodvare vithicittappavattinayo.  

這    在此   意    門    路   心  轉起   方法、原理
( 在此，這是意門路心轉起的方法。

Tadarammananiyamo 

                    彼   所緣           固定法則、決定
( 彼所緣的固定法則
25. Sabbatthapi   　　　panettha   anitthe  arammane  akusalavipakaneva 
    一切  處、狀況(強調詞) 又  這裡  不 可意    所緣       不  善  果報   就
pabcavibbana-sampaticchana-santirana-tadarammanani.  
五    識          領受        推度        彼所緣
( 這裡，在所有狀況下，於不可意的所緣中，(心生起的)(前)五識、領受(心)、推度(心)及彼所緣就是不善果報。

26. Itthe 　kusalavipakani.

　　可意　　善　　　　果報

( 在可意(的所緣)中，(心生起的前五識、領受心、推度心、及彼所緣心)是善果報。

27. Ati-itthe　 pana somanassasahagataneva 　santiranatadarammanani,
　　極　可意　　又　　喜　　　　俱　　　只有　　推度　　彼　　　所緣
( 又，在極可意(的所緣)中，只有喜俱的推度(心)和彼所緣(心)。

tatthapi somanassasahagatakiriyajavanavasane somanassasahagataneva tadarammanani bhavanti,
此中　也　　喜　　　俱　　 唯作　速行　結束　　　喜　　　俱　　只  彼     所緣　　　是
( 此(彼所緣)中，在喜俱唯作速行(心)結束時，(心生起的)彼所緣也只是喜俱；

upekkhasahagatakiriyajavanavasane ca  upekkhasahagataneva  honti.
捨        俱      唯作  速行  結束  而    捨      俱      只     是
( 而在捨俱的唯作速行(心)結束時，(心生起的彼所緣心也)只是捨俱。

28. Domanassasahagatajavanavasane  ca pana tadarammananiceva bhavavgani ca 
    憂         俱     速行    結束    和 但是  彼       所緣  既    有  分    也

upekkhasahagataneva  bhavanti, 
捨         俱             是

( 但是在憂俱速行(心)結束時，(心生起的)彼所緣和有分都是捨俱。

Tasma  yadi somanassapatisandhikassa domanassasahagatajavanavasane
因此    　若   喜       結生者           憂        俱      速行  結束
tadarammanasambhavo  natthi, 
彼   所緣     生起        沒有
( 因此，若對於喜俱(心)結生者來說，在憂俱速行結束時，沒有彼所緣心生起。

tada  yam kibci paricitapubbam parittarammanamarabbha upekkhasahagatasantiranam
那時　　任何一個 已熟練  過去    小     所緣     專注後    捨       俱      推度
uppajjati,  tamanantaritva    bhavavgapatova  hotiti  vadanti   acariya.
生起       那  不夾在中間走　  有分  掉入   就   是      (他們)說   阿闍黎
　　　　　 (=立刻隨著)
( 諸阿闍黎說：那時專注任何過去已熟練的小(欲界)所緣後，捨俱推度心生起。立刻隨著那(推度心)之後，就是掉入有分。

29. Tatha kamavacarajavanavasane kamavacarasattanam kamavacaradhammesveva 
   如彼     欲   界   速行  結束    欲     界   有情      欲   界    法       只有

arammanabhutesu  tadarammanam   icchantiti.
所緣　　　存在　　　彼　　所緣　　　　欲求、認為

( 像那樣，(諸阿闍黎)他們也認為彼所緣(心) 只有(1)在欲界速行(心)結束時、(2)屬於欲界的諸有情、(3)在欲界的諸所緣法中。

30. Kame  javanasattalambananam  niyame  　　 sati.
    欲(界)   速行  有情      所緣    固定法則、決定  有、存在
Vibhutetimahante ca, tadarammanamiritam.
清晰  極     大   和  彼   所緣      被說
(他們說在欲(界)速行、有情和所緣的固定法則中，彼所緣生起於清晰和極大(的所緣境)。
Ayamettha  tadarammananiyamo.  
這    在此   彼   所緣   固定法則、決定
( 在此，這是彼所緣的固定法則。

 Javananiyamo 

                          速行　　固定法則、決定
                       ( 速行的固定法則

31. Javanesu  ca  parittajavanavithiyam  kamavacarajavanani sattakkhattum 
    速行       和  小     速行   路        欲     界    速行     七　　次
chakkhattumeva  va  javanti.
六    次    只有  或   速行、跑
( 在諸速行(心)裡的小(欲界)的速行路中，欲界速行(心)速行七次或六次。

32. Mandappavattiyam 　　pana  maranakaladisu  pabcavarameva.  
遲鈍、昏弱  轉起、發生   又    死亡   時刻 等     五   次、回　只有  
( 但是在(心路)遲鈍的發生與死亡的時刻等時，(速行心)只有(速行)五次。

33. Bhagavato pana  yamaka-patihariya-kaladisu lahukappavattiyam cattaripabca va 
世尊     (語氣詞)    雙     神變     時候  等    輕快    轉起      四    五    或
paccavekkhanacittani  bhavantitipi  vadanti.  
省察　　　　　心　　　有       也  他們說
( 又，他們也說：在世尊(的示現)雙神變的時候等等中，當(速行)心是輕快時，省察心只有轉起四或五(剎那)。

34. Adikammikassa 　pana pathamakappanayam mahaggatajavanani-abhibbajavanani ca
初  學者、執行者　 但   第一次   準備、修習　　廣大　行　速行　　　神通　速行　　和
sabbadapi  ekavarameva  javanti, tato param  bhavavgapato.
總是   也　 一　　次　只　　速行    從此之後    有   分  掉入
( 但是在初學者的第一次修習(安止定的速行)時，(上二界的)廣大行速行(心)和神通速行(心)總是只速行(跳動)一次，從此之後是掉入有分。

35. Cattaro  pana magguppada  ekacittakkhanika, tato param dve tini phalacittani 
     四    (語氣詞) 道   生起     一  心    剎那    從此之後   二  三   果    心
yatharaham  uppajjanti, tato param bhavavgapato.
適當           生起      從此之後   有分   掉入
( 四(聖)道(速行心)的生起(只)有一心剎那，從此之後有二(或)三(剎那)的果心適當地生起，從此之後是掉入有分。

36. Nirodhasamapattikale  dvikkhattum catuttharuppajavanam javati,
滅盡      定  時候     二   次     第四 無  色   速行    速行
tato param  nirodham  phusati.
從此之後      滅盡      證得、觸達
( 在(證入)滅盡定的時候，第四無色的速行(心)速行了二次，從此之後證得滅盡(定)。

37. Vutthanakale  ca  　　anagamiphalam  va arahattaphalam va  yatharahamekavaram 
    出定    時候   和   阿那含、不來　　果　　或  阿羅漢   果    或   適當       一  次、回
uppajjitva   niruddhe  bhavavgapatova  hoti.
生起           滅盡時    有   分  掉入 就  是
( 在(從滅盡定)出定的時候，阿那含果心或阿羅漢果心適當地生起一次之後，當滅盡時就是掉入有分。

38. Sabbatthapi    samapattivithiyam bhavavgasoto  viya   vithiniyamo natthiti  katva
    一切狀況(強調詞) 定、等至　路　　　有　分　　流　像、如   路  固定法則 沒有     做了
　                                                                

bahunipi  　labbhantiti. 
很多  也   被認可、生起 

( 如是，在一切情況下的(禪那與果)定(心)路(歷程)中，不像有分之流有(心)路的固定法則。然而(應理解甚至)很多(廣大行與出世間的速行心)也生起。

39. Sattakkhattum parittani,   maggabhibba  sakim mata.  
七　　　次     小(=欲界)      道    神通   一次  應了知
Avasesani　 labbhanti, 　javanani bahunipi.  
剩下       生起、被得到    速行      很多 也

( 應了知：(欲)界速行(心)生起七次，(四)道(和)神通(的速行心只生起)一次，其餘( (廣大行與出世間) 的速行(心)也(生起)很多(次)。

Ayamettha  javananiyamo.  

這    在此  速行  固定法則、決定
( 在此，這是速行的固定法則。

 Puggalabhedo 

                        人      區別

( 依人來區別(路心)

40. Duhetukanamahetukanabca 　panettha  kiriyajavanani  ceva     appanajavanani ca 
二  因者     無 因者    和 　 又 這裡    唯作  速行    和(強調詞)    安止    速行   和 
na 　labbhanti.
不  被得到、生起
( 又在這裡，對於(那些)二因者和無因者，唯作速行(心)和安止速行(心)都不生起；

41. Tatha  banasampayuttavipakani  ca sugatiyam.  
    如彼    智   相應       果報      和  善 趣
( 像(他們)那樣，在善趣裡，智相應果報(心)也(不生起)；

42. Duggatiyam pana banavippayuttani ca  mahavipakani na  labbhanti.
   　惡　趣　　　但　　智　不　相應　　和　 大   果報心   不  被得到、生起
( 但是在惡趣裡，智不相應的大果報心亦不被得到。

43. Tihetukesu ca khinasavanam  kusalakusalajavanani  na labbhanti.
　　三　因者　 和　盡　　漏　　　　善  不 善   速行      不 被得到、生起
( 在諸三因者當中：對於諸漏盡者，善與不善速行(心)不生起。

44. Tatha sekkhaputhujjananam kiriyajavanani.  
　　如彼　有學    凡夫          唯作  速行(心)
( 像那(三因者)，對於諸有學與凡夫，唯作速行(心)也不生起；

45. Ditthigatasampayutta-vicikicchajavanani  ca sekkhanam.  
　　邪見　行　　相應　    疑       速行      和  有學
( 對於諸有學，邪見相應(心)及疑(相應的)速行(心)也不生起。

46. Anagamipuggalanam pana  patighajavanani  ca na 　labbhanti.  
    阿那含     人         又     瞋恚     速行    和 不  被得到、生起
( 又，對於諸阿那含人，不得瞋恚(相應的)速行(心)也不生起。

47. Lokuttarajavanani ca yatharaham ariyanameva samuppajjantiti.  
   世間 出   速行     和   適合       聖者    只     生起  
( 出世間速行心只依照(他們各自的)能力生起於諸聖者。

48. Asekkhanam catucattalisa sekkhanamuddise.
    無 學         四   四十    有 學     解說

Chappabbasavasesanam, catupabbasa sambhava.  
六    五十   剩下        四  五十     　生起
( 要解說(心的)生起：於諸無學有四十四
，於諸有學有五十六
，於剩下的(那些凡夫)心有五十四
。
Ayamettha  puggalabhedo.  

這    在此   人      區別
( 在此，這是依人來區別(路心)。

 Bhumivibhago 

                        地         區別

                       ( 依地來區別(路心)
49. Kamavacarabhumiyam panetani sabbanipi vithicittani yatharahamupalabbhanti.
    欲    界      地       又  這些  所有  也   路 心     適當地     被得到、生起
( 又，在欲界地，這所有的(八十種)路心
也適當地生起。
50. Rupavacarabhumiyam  patighajavanatadarammanavajjitani. 
　　色　　界　　　　地　　　瞋恚　速行   彼    所緣　　 除去
( 在色界地，除去瞋恚速行和彼所緣之外(的六十四種路心生起)
。
51. Arupavacarabhumiyam pathamamagga-rupavacara-hasana-hetthimaruppavajjitani  ca
    無色    界     地        初    道      色    界     笑    下    無 色    除去    和
labbhanti.  
被得到、生起
( 在無色界地，除去初道(心)、色界(心)、笑(心)和下無色界(心)之外(的路心)生起。

52. Sabbatthapi  ca tamtam pasadarahitanam tamtam dvarikavithicittani na　 labbhanteva.
    一切處(強調詞)和 某些     淨(根)缺乏    那些     門的   路  心     不 生起、得到　就
( 在一切處，對於(那些)缺乏某些淨(根)之人，經由那些(根)門的路心就不生起。

53. Asabbasattanam  pana sabbathapi   cittappavatti natthevati.  
    無想    有情      又    完全  (強調詞) 心  轉起    沒有 就
( 對於諸無想有情，就完全沒有(路)心轉起。

54. Asiti  vithicittani, kame  rupe  yatharaham.  
    八十   路    心    欲(界)  色(界)  依照狀況、適當
Catusatthi  tatharupe,   dvecattalisa labbhare.  
四  六十   如彼 無色(界)  二  四十     被得到、生起
( 依照狀況，在欲界，八十路心被得到；在色界，六十四(路心被得到)；像那樣，在無色界，四十二路心
被得到。
Ayamettha   bhumivibhago. 
這    在此   　地     區別
( 在此，這是依地來區別(路心)。

55. Iccevam  chadvarikacittappavatti yathasambhavam bhavavgantarita 
　　如上 這樣  六  門    心   轉起    依照   生起      有  分  被夾之間走
yavatayukamabbocchinna     pavattati.  
直到  壽命     繼續、不被切斷　　轉起、活動
(=直到壽盡、持續一生)

( 如上述這樣，依照生起的方式(經過)六門轉起的(路)心持續一生不被切斷地轉起，但被有分(心)夾(在前後路心)之間走。

Iti 　 abhidhammatthasavgahe     vithisavgahavibhago nama   Catuttho paricchedo.  

如此   阿毘達摩　　義　　攝、概要　　路　　攝　　分別　　  稱為      第四     品
( 如此，在《攝阿毘達摩義論》裡稱為《攝路分別》的第四品(結束了)。
� 「路品」，是指由「五門轉向」或「意門轉向」所起的心的程序或一系列的心生起的心路歷程(過程）。


� 頌中「前後來決定」一句，即「在前和在後所決定」的意思；在巴利文注釋是這樣解釋的：「此心是在某些心識作用之後生起及某些心識作用是在此心之後生起」。


 「結生」，是指新生命在懷胎剎那發生最初的心識活動歷程。


 「轉起」，是指我們在整個生活期間所發生的一切心識活動歷程。


� 「離路」，是指路心以外的結生、有分、死的潛在意識作用。因為它們是不經過認識的順序的，所以叫「離路」。


� 欲界二十九速行心：即十二不善心、八欲界善心、一個笑心、八欲界有因唯作心。


� 四種時分的四種緣境：即彼所緣時分的「極大所緣境」，速行時分的「大所緣境」，確定時分的「小所緣境」，無效時分的「極小所緣境」。


�　這裏的意思是說：呈現於五門的對象經過的認識過程分為四級。


彼所緣時分：是說這個認識過程結束於彼所緣。其餘的速行、確定二個時分也一樣。


無效時分：只有轉起兩次的有分波動，並未切斷有分而進入五門轉向，即掉入有分。因為沒有進入五門轉向等認識歷程，所以稱為無效時分。


� 七種路心：(一）五門轉向心，(二）五識，(三）領受心，(四）推度心，(五）確定心，(六） 速行心，(七）彼所緣心。


� 註解書說明此五十四：即全部欲界五十四心。


� 路心只有三種：(一）意門轉向心，(二）速行心，(三）彼所緣心。


� 心生起被說為十(次)：是說在這心路過程中，心生起要經過十剎那，即意門轉向心一剎那、速行心七剎那、彼所緣心二剎那。


� 四十一：此即欲界的五十四心除去十三心(兩組五識=十個、五門轉向心一個、領受心兩個。這十三心不能在意門中轉起）。


� 在第四或第五：這裏指安止心生起有速通達和遲通達兩種，速通達者，即在欲界速行三次生滅之後，在第四剎那生起安止心。遲通達者則在第五剎那生起安止心。


� 二十六個速行是：色界善心五個、唯作心五個、無色界善心四個、唯作心四個、出世間心八個。


� 喜俱指三因(無貪、無瞋、無癡）；善心：即欲界八善心中的第一和第二心。三十二種喜俱安止心，即色界初、二、 三、四禪的4個喜俱善心，出世間道心16個(四道×四禪＝16），果心12個(除阿羅漢，初、二、三果×四禪＝12），共三十二心。


� 即從三因捨俱善速行心(八欲界善心中的第五、第六心）生起十二安止心＝色界第五禪善心1個、無色界善心4個、出世間除阿羅漢果心的其餘7個第五禪心。


� 即從三因喜俱欲界唯作心(欲界八唯作心中的第一第二心）生起八個喜俱唯作安止心＝色界初、二、三、四禪唯作心4個、出世間阿羅漢果的下四禪4個）。


� 即從三因捨俱欲界唯作心(八大唯作心中的第五、第六心）生起六個安止心＝色界第五禪唯作1個、無色界唯作4個、出世間阿羅漢果心1個）。   


� 從欲界善三因心生起凡夫及有學的安止。即凡夫及有學，從欲界八善心中的第一喜俱智相應無行及第二喜俱智相應有行二善速行心生起32個喜俱安止心。並從第五捨俱智相應無行及第六捨俱智相應有行二善速行心生起12個捨俱安止心。


� 即阿羅漢從欲界八大唯作心中的第一喜俱智相應無行及第二喜俱智相應有行二唯作速行心生起8個喜俱安止心，並從第五捨俱智相應無行及第六捨俱智相應有行二唯作速行心生起6個捨俱安止心。


� 於諸無學有四十四：即阿羅漢只有44心生起。有45心不能生起，即12不善心＋8欲界善心＋4色界善心＋4無色界善心＋4道心＋9上二界果報心＋前三果心3＝45心。89 －45＝44 。


� 於諸有學有五十六：即有學人有33心不能生起＝唯作速行18(1笑心、8欲界有因唯作心、上二界唯作心9）＋4邪見相應不善心＋1疑俱不善心＋1阿羅漢果心＋9上二界果報心＝33。89－33＝56。


� 剩下的那些凡夫有五十四：指凡夫有35心不能生起，即18唯作速行心＋8出世間心＋9上二界果報心＝35心。89－35＝54。


� 八十種路心：即89心除去不會生起的9個廣大果報心。


� 六十四路心：即80路心－16心＝64心。16心即是2個瞋恚速行心＋8個彼所緣(即大果報心或者說欲界有因善果報心）＋6個鼻識、舌識、身識。


� 四十二心：八十路心減三十八等於四十二。即不善心十(除瞋恚心二），意門轉向心一，欲界淨心十六(八個善心、八個唯作速行心），無色界心八，出世間心七(除初道心一），合計四十二心。三十八心是：大果報心八個，瞋恚心二個，前五識十個，色界善心、唯作心十個，笑心一個，五門轉向心一個，領受心兩個，推度心三個，初道心一個，共計三十八心。





50

49


